
MIAMI CLASSIC SHOULDER HOLSTERS - GALCO INTERNATIONAL
MIAMI CLASSIC S&W M&P-BLACK-RIGHT HAND

A key component of this shoulder system is its spider harness. All four points of
the spider harness pivot independently and are connected by our unique clover
shaped Flexalon™ swivel back plate, which is a Galco trademark. This results in
a perfect fit and lasting comfort for all sizes and shapes. This system is
constructed of premium saddle leather and includes holster, harness, ammo
carrier and a set of system screws. The Miami Classic is fully modular. Harness
fits chests to 52". Note: Holster system pictured with magazine carrier for
semi-auto. Revolver systems include double drop pouch for loose cartridges.

Attributes

Name: GALCO INTERNATIONAL MIAMI CLASSIC S&W M&P-BLACK-RIGHT HAND
Manufacturer: GALCO INTERNATIONAL
Product no.: 100022254
Mfr. No.: MC472B
Color: Black
Hand: Right
Make: Smith & Wesson
Material: Leather
Model: M&P
Style: -
Delivery weight: 0.658kg
UPC: 601299069800

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweis für MIAMI CLASSIC
SCHULTERHOLSTER

Einleitung
Danke, dass du dich für das MIAMI CLASSIC SCHULTERHOLSTER von Galco International entschieden hast.
Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere Verwendung deines
Holsters zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Holster für die Verwendung mit Smith &amp; Wesson M&amp;P Feuerwaffen
ausgelegt ist und mit deinem spezifischen Modell kompatibel ist.
Überprüfe das Holster vor der Verwendung auf Anzeichen von Schäden oder Abnutzung.
Halte das Holster außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Verwende das Holster nur für den vorgesehenen Zweck; modifiziere oder verändere es nicht auf irgendeine
Weise.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und stelle sicher, dass deine Feuerwaffe gesichert ist, wenn sie nicht in
Gebrauch ist.
Überprüfe regelmäßig alle Komponenten des Holstersystems, einschließlich des Geschirrs und des
Munitionsträgers.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle immer sicher, dass deine Feuerwaffe entladen ist, bevor du sie in das Holster legst.
Ziehe deine Feuerwaffe immer in einer sicheren Weise, wobei der Lauf in eine sichere Richtung zeigt, wenn
du sie ziehst oder wieder ins Holster steckst.
Sei vorsichtig beim Anpassen des Geschirrs, um eine enge Passform zu gewährleisten; vermeide es, Haut
oder Kleidung einzuklemmen.
Stelle sicher, dass der Munitionsträger sicher befestigt ist und dass die Munition sicher aufbewahrt wird.
Wenn du das Holster während körperlicher Aktivitäten verwendest, sei dir deiner Bewegungen bewusst, um
versehentliche Entladungen zu verhindern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Anpassen des Geschirrs:

Passe das SpiderGeschirr an deine Brustgröße an und stelle sicher, dass es sicher, aber bequem sitzt.
Das Geschirr ist verstellbar und passt für Brustumfänge bis zu 52 Zoll.

Befestigen des Holsters:

Sichere das Holster mit den bereitgestellten Systemschrauben am Geschirr.
Stelle sicher, dass das Holster für einen einfachen Zugriff positioniert ist und dabei die Sicherheit
gewahrt bleibt.

Verwendung des Holsters:

Lege deine entladene Feuerwaffe in das Holster und stelle sicher, dass sie richtig sitzt.
Ziehe deine Feuerwaffe sanft und kontrolliert.
Stecke die Feuerwaffe nach der Verwendung vorsichtig wieder ins Holster und stelle sicher, dass sie
vollständig darin sitzt.

Lagerung des Holsters:

Bewahre das Holster, wenn es nicht in Gebrauch ist, an einem kühlen, trockenen Ort fern von direkter
Sonneneinstrahlung auf.
Stelle sicher, dass das Holster sauber und frei von Ablagerungen ist, bevor du es lagerst.



Entsorgungsanweisungen
Wenn du das Holster entsorgst, stelle sicher, dass dies auf umweltfreundliche Weise geschieht.
Wenn das Holster über den Gebrauch hinaus beschädigt ist, ziehe in Betracht, das Leder, wenn möglich, zu
recyceln.
Halte dich an die lokalen Vorschriften zur Entsorgung von Leder und anderen Materialien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Bedenken bezüglich des MIAMI CLASSIC SCHULTERHOLSTERS wende dich bitte an die
Kontaktinformationen, die dir von deinem Einzelhändler zur Verfügung gestellt wurden, oder besuche die offizielle
Webseite von Galco International für Unterstützung.

Danke, dass du diese Sicherheitsrichtlinien befolgst. Deine Sicherheit und die Sicherheit anderer hat für uns höchste
Priorität. Genieße die Verwendung deines MIAMI CLASSIC SCHULTERHOLSTERS verantwortungsbewusst.
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Safety Instruction Guide for MIAMI CLASSIC
SHOULDER HOLSTERS

Introduction
Thank you for choosing the MIAMI CLASSIC SHOULDER HOLSTER by Galco International. This guide provides
essential safety instructions and guidelines to ensure the safe use of your holster. Please read this document
carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the holster is designed for use with Smith &amp; Wesson M&amp;P firearms and is compatible
with your specific model.
Always check the holster for any signs of damage or wear before use.
Keep the holster out of reach of children and unauthorized users.
Use the holster only for its intended purpose; do not modify or alter it in any way.
Be aware of your surroundings and ensure that your firearm is secured when not in use.
Regularly inspect all components of the holster system, including the harness and ammo carrier.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that your firearm is unloaded before placing it in the holster.
When drawing or reholstering your firearm, do so in a safe manner, ensuring the muzzle is pointed in a safe
direction.
Be cautious when adjusting the harness to ensure a snug fit; avoid pinching skin or clothing.
Ensure that the ammo carrier is securely attached and that ammunition is stored safely.
If using the holster while engaged in physical activities, be mindful of your movements to prevent accidental
discharges.

Instructions for Installation and Usage

Fitting the Harness:

Adjust the spider harness to fit your chest size, ensuring it is secure but comfortable.
The harness is adjustable to fit chests up to 52 inches.

Attaching the Holster:

Secure the holster to the harness using the provided system screws.
Ensure that the holster is positioned for easy access while maintaining safety.

Using the Holster:

Place your unloaded firearm into the holster, ensuring it is seated properly.
When drawing your firearm, do so smoothly and with control.
After use, reholster the firearm carefully, ensuring it is fully seated in the holster.

Storing the Holster:

When not in use, store the holster in a cool, dry place away from direct sunlight.
Ensure that the holster is clean and free of debris before storage.

Disposal Instructions
When disposing of the holster, ensure that it is done in an environmentally friendly manner.
If the holster is damaged beyond use, consider recycling the leather material if possible.
Follow local regulations for the disposal of leather and other materials.

Contact Information for Further Support



For any inquiries or concerns regarding the MIAMI CLASSIC SHOULDER HOLSTER, please refer to the contact
information provided by your retailer or visit the official Galco International website for assistance.

Thank you for following these safety guidelines. Your safety and the safety of others is our highest priority. Enjoy the
use of your MIAMI CLASSIC SHOULDER HOLSTER responsibly.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el MIAMI
CLASSIC SHOULDER HOLSTER

Introducción
Gracias por elegir el MIAMI CLASSIC SHOULDER HOLSTER de Galco International. Esta guía proporciona
instrucciones y pautas de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro de tu funda. Por favor, lee este
documento cuidadosamente antes de usar el producto.

Pautas Generales de Seguridad
Asegúrate de que la funda esté diseñada para usarse con armas de fuego Smith &amp; Wesson M&amp;P y
sea compatible con tu modelo específico.
Siempre revisa la funda en busca de signos de daño o desgaste antes de usarla.
Mantén la funda fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Usa la funda solo para su propósito previsto; no la modifiques ni alteres de ninguna manera.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de que tu arma de fuego esté asegurada cuando no esté en uso.
Inspecciona regularmente todos los componentes del sistema de funda, incluido el arnés y el
portamuniciones.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate siempre de que tu arma de fuego esté descargada antes de colocarla en la funda.
Al desenfundar o volver a colocar tu arma de fuego, hazlo de manera segura, asegurándote de que la boca
del cañón esté apuntando en una dirección segura.
Ten cuidado al ajustar el arnés para asegurarte de que quede ajustado; evita pellizcar la piel o la ropa.
Asegúrate de que el portamuniciones esté conectado de forma segura y que la munición esté almacenada de
manera segura.
Si usas la funda mientras realizas actividades físicas, ten cuidado con tus movimientos para prevenir disparos
accidentales.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Ajuste del Arnés:

Ajusta el arnés en forma de araña para que se ajuste a tu tamaño de pecho, asegurándote de que esté
seguro pero cómodo.
El arnés es ajustable para adaptarse a pechos de hasta 52 pulgadas.

Colocación de la Funda:

Asegura la funda al arnés utilizando los tornillos del sistema proporcionados.
Asegúrate de que la funda esté posicionada para un fácil acceso mientras mantienes la seguridad.

Uso de la Funda:

Coloca tu arma de fuego descargada en la funda, asegurándote de que esté bien asentada.
Al desenfundar tu arma, hazlo de manera suave y controlada.
Después de usarla, vuelve a colocar el arma cuidadosamente, asegurándote de que esté
completamente asentada en la funda.

Almacenamiento de la Funda:

Cuando no esté en uso, guarda la funda en un lugar fresco y seco, lejos de la luz solar directa.
Asegúrate de que la funda esté limpia y libre de escombros antes de guardarla.

Instrucciones de Eliminación



Al desechar la funda, asegúrate de hacerlo de manera respetuosa con el medio ambiente.
Si la funda está dañada más allá de su uso, considera reciclar el material de cuero si es posible.
Sigue las regulaciones locales para la eliminación de cuero y otros materiales.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud relacionada con el MIAMI CLASSIC SHOULDER HOLSTER, consulta la
información de contacto proporcionada por tu minorista o visita el sitio web oficial de Galco International para
asistencia.

Gracias por seguir estas pautas de seguridad. Tu seguridad y la de los demás es nuestra máxima prioridad. Disfruta
del uso de tu MIAMI CLASSIC SHOULDER HOLSTER de manera responsable.
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Guide de Sécurité pour les HOLSTERS ÉPAULE
MIAMI CLASSIC

Introduction
Merci d'avoir choisi le HOLSTER ÉPAULE MIAMI CLASSIC de Galco International. Ce guide fournit des instructions
de sécurité essentielles et des lignes directrices pour assurer une utilisation sécurisée de votre holster. Veuillez lire
ce document attentivement avant d'utiliser le produit.

Lignes Directrices de Sécurité Générales
Assurezvous que le holster est conçu pour être utilisé avec des armes à feu Smith &amp; Wesson M&amp;P
et qu'il est compatible avec votre modèle spécifique.
Vérifiez toujours le holster pour tout signe de dommage ou d'usure avant de l'utiliser.
Gardez le holster hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Utilisez le holster uniquement à des fins prévues ; ne le modifiez ni ne l'altérez de quelque manière que ce
soit.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous que votre arme à feu est sécurisée lorsqu'elle n'est
pas utilisée.
Inspectez régulièrement tous les composants du système de holster, y compris le harnais et le
portemunitions.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous toujours que votre arme à feu est déchargée avant de la placer dans le holster.
Lorsque vous tirez ou réholster votre arme à feu, faitesle de manière sécurisée, en veillant à ce que le canon
soit dirigé dans une direction sûre.
Faites attention lorsque vous ajustez le harnais pour assurer un ajustement confortable ; évitez de pincer la
peau ou les vêtements.
Assurezvous que le portemunitions est solidement attaché et que les munitions sont stockées en toute
sécurité.
Si vous utilisez le holster pendant des activités physiques, soyez conscient de vos mouvements pour éviter
des décharges accidentelles.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Ajustement du Harnais :

Ajustez le harnais en forme d'araignée pour qu'il s'adapte à votre taille de poitrine, en vous assurant
qu'il est sécurisé mais confortable.
Le harnais est ajustable pour s'adapter à des poitrines jusqu'à 52 pouces.

Fixation du Holster :

Fixez le holster au harnais à l'aide des vis fournies.
Assurezvous que le holster est positionné pour un accès facile tout en maintenant la sécurité.

Utilisation du Holster :

Placez votre arme à feu déchargée dans le holster, en vous assurant qu'elle est bien en place.
Lorsque vous tirez votre arme à feu, faitesle de manière fluide et contrôlée.
Après utilisation, réholster l'arme à feu avec précaution, en vous assurant qu'elle est complètement en
place dans le holster.

Stockage du Holster :

Lorsque vous ne l'utilisez pas, rangez le holster dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière
directe du soleil.
Assurezvous que le holster est propre et exempt de débris avant le stockage.



Instructions de Mise au Rebut
Lors de la mise au rebut du holster, assurezvous que cela est fait de manière respectueuse de
l'environnement.
Si le holster est endommagé audelà de l'utilisation, envisagez de recycler le matériau en cuir si possible.
Suivez les réglementations locales pour la mise au rebut du cuir et d'autres matériaux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le HOLSTER ÉPAULE MIAMI CLASSIC, veuillez vous référer aux
informations de contact fournies par votre détaillant ou visiter le site web officiel de Galco International pour obtenir
de l'aide.

Merci de suivre ces lignes directrices de sécurité. Votre sécurité et celle des autres est notre priorité absolue.
Profitez de l'utilisation de votre HOLSTER ÉPAULE MIAMI CLASSIC de manière responsable.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le MIAMI
CLASSIC SHOULDER HOLSTERS

Introduzione
Grazie per aver scelto la MIAMI CLASSIC SHOULDER HOLSTER di Galco International. Questa guida fornisce
istruzioni e linee guida di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro della tua fondina. Ti preghiamo di leggere
attentamente questo documento prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che la fondina sia progettata per l'uso con armi Smith &amp; Wesson M&amp;P e sia compatibile
con il tuo modello specifico.
Controlla sempre la fondina per eventuali segni di danno o usura prima dell'uso.
Tieni la fondina fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Utilizza la fondina solo per il suo scopo previsto; non modificarla o alterarla in alcun modo.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati che la tua arma sia sicura quando non è in uso.
Ispeziona regolarmente tutti i componenti del sistema di fondina, inclusi l'imbracatura e il porta munizioni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati sempre che la tua arma sia scarica prima di posizionarla nella fondina.
Quando estrai o riponi la tua arma, fallo in modo sicuro, assicurandoti che la volata sia puntata in una
direzione sicura.
Fai attenzione quando regoli l'imbracatura per garantire una vestibilità aderente; evita di pizzicare la pelle o i
vestiti.
Assicurati che il porta munizioni sia fissato saldamente e che le munizioni siano riposte in sicurezza.
Se utilizzi la fondina mentre sei impegnato in attività fisiche, fai attenzione ai tuoi movimenti per prevenire
scariche accidentali.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Fissaggio dell'Imbracatura:

Regola l'imbracatura a ragno per adattarla alla tua misura del torace, assicurandoti che sia sicura ma
comoda.
L'imbracatura è regolabile per adattarsi a toraci fino a 52 pollici.

Fissaggio della Fondina:

Fissa la fondina all'imbracatura utilizzando le viti fornite nel sistema.
Assicurati che la fondina sia posizionata per un facile accesso mantenendo la sicurezza.

Utilizzo della Fondina:

Posiziona la tua arma scarica nella fondina, assicurandoti che sia ben posizionata.
Quando estrai la tua arma, fallo in modo fluido e controllato.
Dopo l'uso, riponi l'arma con attenzione, assicurandoti che sia completamente inserita nella fondina.

Conservazione della Fondina:

Quando non è in uso, conserva la fondina in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del
sole.
Assicurati che la fondina sia pulita e priva di detriti prima della conservazione.

Istruzioni per lo Smaltimento



Quando smaltisci la fondina, assicurati che venga fatto in modo ecologico.
Se la fondina è danneggiata oltre l'uso, considera la possibilità di riciclare il materiale in pelle, se possibile.
Segui le normative locali per lo smaltimento della pelle e di altri materiali.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti la MIAMI CLASSIC SHOULDER HOLSTER, ti preghiamo di
fare riferimento alle informazioni di contatto fornite dal tuo rivenditore o di visitare il sito ufficiale di Galco International
per assistenza.

Ti ringraziamo per aver seguito queste linee guida di sicurezza. La tua sicurezza e quella degli altri è la nostra
priorità assoluta. Goditi l'uso della tua MIAMI CLASSIC SHOULDER HOLSTER in modo responsabile.
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Turvallisuusohjeet MIAMI CLASSIC
OLKAHIHNASYSTEEMILLE

Johdanto
Kiitos, että valitsit MIAMI CLASSIC OLKAHIHNASYSTEEMIN Galco Internationalilta. Tämä opas tarjoaa olennaisia
turvallisuusohjeita ja suuntaviivoja varmistaaksesi olkahihnasysteemisi turvallisen käytön. Lue tämä asiakirja
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että olkahihnasysteemi on suunniteltu käytettäväksi Smith &amp; Wesson M&amp;P aseiden
kanssa ja että se on yhteensopiva oman mallisi kanssa.
Tarkista aina olkahihnasysteemi ennen käyttöä vaurioiden tai kulumisen varalta.
Pidä olkahihnasysteemi lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Käytä olkahihnasysteemiä vain sen tarkoitukseen; älä muokkaa tai muuta sitä millään tavalla.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että aseesi on turvallisesti paikallaan, kun sitä ei käytetä.
Tarkista säännöllisesti kaikki olkahihnasysteemin komponentit, mukaan lukien hihna ja patruunankantaja.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista aina, että aseesi on tyhjennetty ennen sen asettamista olkahihnasysteemiin.
Kun vedät tai laitat asetta takaisin holsteriin, tee se turvallisesti varmistaen, että piippu osoittaa turvalliseen
suuntaan.
Ole varovainen säädettäessä hihnaa varmistaaksesi tiukan istuvuuden; vältä ihon tai vaatteiden nipistämistä.
Varmista, että patruunankantaja on kiinnitetty tukevasti ja että ammukset on säilytetty turvallisesti.
Jos käytät olkahihnasysteemiä fyysisten aktiviteettien aikana, ole tietoinen liikkeistäsi estääksesi vahingossa
tapahtuvia laukaisuja.

Asennus ja käyttöohjeet

Hihnan sovittaminen:

Säädä hämähäkkihihna sopimaan rintakehäsi kokoon, varmistaen, että se on turvallinen mutta mukava.
Hihna on säädettävä, ja se sopii rintakehille, joiden koko on enintään 52 tuumaa.

Holsterin kiinnittäminen:

Kiinnitä holsteri hihnaan mukana tulevilla järjestelmäruuveilla.
Varmista, että holsteri on sijoitettu helposti saavutettavaksi samalla säilyttäen turvallisuus.

Holsterin käyttäminen:

Aseta tyhjennetty ase holsteriin varmistaen, että se istuu kunnolla.
Vedä asetta hallitusti ja sujuvasti.
Aseta ase takaisin holsteriin huolellisesti varmistaen, että se on täysin paikallaan.

Holsterin säilyttäminen:

Kun olkahihnasysteemiä ei käytetä, säilytä sitä viileässä, kuivassa paikassa, suoralta auringonvalolta
suojattuna.
Varmista, että holsteri on puhdas ja vapaana roskista ennen säilytystä.

Hävittämisohjeet
Kun hävität olkahihnasysteemin, varmista, että se tapahtuu ympäristöystävällisellä tavalla.
Jos olkahihnasysteemi on vaurioitunut käyttökelvottomaksi, harkitse nahkamateriaalin kierrättämistä, jos
mahdollista.
Noudata paikallisia sääntöjä nahan ja muiden materiaalien hävittämiseksi.



Lisätietoja varten
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita MIAMI CLASSIC OLKAHIHNASYSTEEMISTÄ, ota yhteyttä
jälleenmyyjääsi tai vieraile virallisella Galco Internationalin verkkosivustolla saadaksesi apua.

Kiitos, että noudatat näitä turvallisuusohjeita. Turvallisuutesi ja muiden turvallisuus on meille ensisijaisen tärkeää.
Nauti MIAMI CLASSIC OLKAHIHNASYSTEEMISI vastuullisesta käytöstä.


